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T'PAMATUKA IHO3EMHOI MOBH SIK OJIUH I3 JOMIHYBAJIbHUX UUHHUKIB
®OPMYBAHHSA MOBHOI OCOBUCTOCTI
(HA IPUKJIAJI TPAMATUKHU AHIVIIACHBKOI MOBH)

VY cyuacHiil JIHTBICTHYHIA Ta MDKIMCUUIUTIHAPHINA MapagurMi MOHSTTS «MOBHAa OCOOHUCTICTBY
(linguistic personality / language personality) nocrae HeHTpaJIbHUM KOHCTPYKTOM, 1110 BOUpae B cede
SK JIIHTBICTUYHI, TaK 1 MCHUXOJIOTO-COIliajbHI MapaMeTpu cy0’ekta MoBHOI mistibHOCTI. Lle ckman-
Hull (peHoMeH, SIKUM MO-pI3HOMY TPAKTYIOTh BITUM3HSHI Ta 3apyOikHI JiHrBicTH. Tak, B. Bapuyk
3ayBaxye, MO JOIUIBHO BHOKPEMITIOBATH JBa ACIEKTH B TOCITIIKEHHI MOBHOT OCOOMCTOCTI: MEH-
TaJbHO-CBITOIISTHUI (MOBELb, HOC1 MOBH 3 MIOIVIS,AY MOBHOT CB1IOMOCT1) 1 IPUKJIaTHUI (MOBELb 13
MIEBHUM THUIIOM KOMYHIKaTUBHUX ocoOnuBoctei) (bapuyk, 2025, c. 6). Ha iioro nepekoHaHHsI, MOBHY
0COOUCTICTH (POPMYIOTH MOBHA 3/1aTHICTH 1 MOBHA CBIAOMICTh. SIK CKJIaJJHE YTBOPEHHS MOBHY OCO-
oucricth iHTeprpeTyIoTh 1 C. Pomanuyk, O. Ky3emenko, M. bepexna, A. Bucoubkuii, T. Hikonaesa,
AKLIEHTYIOYHM Ha TOMY, 1110 1€ TOHATTS BUGOPMOBYE 1HIUBI] y MEXKaxX IEBHOT MOBHOI CIIIIBHOTH, SIKUI
B1JI3HAYA€ThCS BIACHOIO MOBHOIO CBIJIOMICTIO, JOBTOTPUBAJIOIO MaM’ STTIO, 3HAHHSAMH, YSIBICHHIMHU
1 MIHHICHUMHU OpI€HTAIISIMH, III0 CUMBOJIIYHO TIpeAcTaBieHi yepe3 Moy (Romanchuk et al., 2024).
ToOTO MOBHa OCOOMCTICTH — II€ HE NMPOCTO MOBHUIM KOPUCTYBa4, a HOCIIi MOBJIEHHEBO-KOMYHIKa-
THUBHOI CHTYaIlli, IO peali3y€e CBOi MCUXOJIOT1UHI, COIIOKYABTYPHI Ta MOBHI PECYpPCH Yepe3 MOBY Ta
y ii Mexax. ToMy iIMaHEHTHUMU O3HaKaMH MOBHOT OCOOMCTOCTI €: MOBHA CB1IOMICTb (yCB1OMIJICHHS
MOBHU SIK CUCTEMH Ta 1HCTPYMEHTA KOMYHIKallli), MOBHa KOMIIETEHTHICTb (BOJIOJIHHS JIEKCHYHUMH,
rpaMaTHYHUMU Ta QYHKIIOHAJILHUMHU CTPYKTypaMu MOBH), KOMYyHIKaTUBHA MO3UIs (YMIHHS peai-
30BYBaTu ce0e B MOBJICHHEBIN B3a€EMO/I1), MOBHA 1I€HTHYHICTh (YCB1IOMIIEHHS ce0e SIK MOBLIS I1€B-
HOTO MOBHOTO ¥ COITIOKYJIBTYPHOTO CEPEIOBUIIA).

OpnHak, Ha Hallle epeKoHaHHs, (POPMyBaHHS MOBHOI 0COOMCTOCTI HE MOXe OyTH 0OMEXEeHe JIHILIEe
MacmrabaMu pigHOI MOBHU. Y KOHTEKCTI mioOamizalii, akajieMiyHOi MOOLIBHOCTI Ta MYJIBTHKYIb-
TYpHOi KOMYHIKaIlil 3p0CTa€ 3Hau€HHSI BTOPUHHOI (iHIIIOMOBHOI) MOBHOI 0COOMCTOCTI — Cy0’€eKTa,
SAKUH (PyHKIIOHY€ B IHIIOMOBHOMY Ta MIXKYJIBTYPHOMY IPOCTOPi, ONTAHOBYIOYHM HOBY CUCTEMY MOB-
HUX 1 KyJIbTYpHHUX 3HaKiB. PO3BUTOK Takoi 0COOMCTOCTI CTa€ METOIO Cy4acHOi 1HIIIOMOBHOI OCBITH,
OpIEHTOBAHOI HE JIMIIIE Ha 3aCBOEHHS (OpM, a i Ha CTAHOBJIEHHS HOBOI CUCTEMH MHUCJIEHHS, CBITO-
ISy W 1IEHTHYHOCTI 3aco0amMu MoBH. ChOTOHI 1€ MPOIeC TICHO MOB’S3aHUN 3 OMAaHyBaHHSIM
AHTJIINCHKOI0 MOBOIO, sIKa HaOyna cratycy /ingua franca — yHIBEpCaIbHOTO 3aC00y MIKHAPOIHOTO
CIUIKYBaHHS, KU 3a0e3Meuye B3aEMOPO3yMIHHS MK MPEACTaBHUKAMU PI3HUX KYJIBTYp 1 (axoBUX
chep. Ak 3ayBaxye B. ['amno, auneniiicoxa mosa i€ SIK CIUTBHUN KO, SKUH YMOXJIMBIIIOE KOMYHi-
KaIliro MiX JIIOAbMH, III0 MAIOTh Pi3HI PiHI MOBH, ajie CUIbHY oTpely y B3aemoxii (Gallo, 2022).
ToOToO 115 MOBa cTajna KJIIFOYOBUM IHCTPYMEHTOM 1HTErpallii y obajabHy CUCTEMY 3HaHb 1 podeciii-
HOTO CIUJIKYBaHHS. Y Takui crocid 30cepe/KeHHs yBard Ha BUBYEHHI aHIJIIHCHKOT MOBH B KOHTEK-
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cTi (hopMyBaHHS MOBHOI OCOOMCTOCTI BUXOIUTH 332 MEXKI CYyTO OCBITHBOI NapaJurMu i HabyBae cTa-
TYCY COIIIOKYJIBTYPHOTO IMIIEpaTUBy cy4acHOCTi. OBOJIOIIHHS aHIIIIMCHKOIO SIK MOBOIO MI>KHAPOTHOT
KOMYHIKAIlli € HE JIUIIE MOKa3HUKOM KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI, @ H MapKepoM 3JIaTHOCTI 10
MDKKYJIBTYPHOI 1HTETpallii, KOTHITUBHOI THYYKOCTI ¥ y4acTi B INI0OAJIbHOMY aKaJIEeMIiYHOMY Ta Mpo-
¢deciitHomy nuckypci. Came B 1IbOMY KOHTEKCTI (pOpMyBaHHS rpaMaTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI IMOCTAE
KJIFOYOBUM YMHHUKOM PO3BUTKY BTOPUHHOT MOBHOI OCOOMCTOCTI, a/I’Ke rpaMaTuKa CIyTry€e KOTHITHB-
HUM MEXaH13MOM, 110 3a0e3Meuye OCMUCIIEHE, CTPYKTypOBaHe i COIiaJIbHO pelIeBAaHTHE MOBIICHHSI.

[IutanHIO MOCHIPKEHHIO MOBHOT OCOOMCTOCTI MPUJIIJIEHO 3HAYHY YBary y BITYM3HSHHX 1 3apy-
OKHUX HayKOBHUX CTymisX. Tak, 3apyOikHiI gocnigauku, a came Jk. [Tmmbuns Ta M. IlaBnsik, aHa-
JI3YIOTh BIUTUB OCOOMCTICHMX XapaKTEPUCTUK Ha BHOIp cTpareriidi HaB4aHHs apyroi MmoBu; Beii Cro
JOCIIJIKY€E, SIK OCOOMCTICTh 1 KOTHITHBHI 310HOCTI BIUIMBAIOTh HA YCHINIHICTH OBOJOIIHHS ApY-
TOI0 MOBOIO, ITIIKPECIIIOI0YH 3HAYYIIICTh 1HTETpallii TpaMaTUYHUX 3HAHb Y MOBHY KOMIIETCHTHICTb;
T. Tao Takox 3ayBaXkye, 110 OCOOUCTICHI PUCH JIETEPMIHYIOTh €()EKTHBHICTh 3aCBOEHHS I'paMaTyy-
HUX CTPYKTYP B aHIJIIMCHKIN K aApyTii MoBi (Przybyl, Pawlak, 2023; Tao, 2023; Xu, 2025).

B ykpaiHChKOMY MOBO3HABCTBI MPOOIeMy MOBHOI 0COOMCTOCTI MOCTiKYIOTh X. [leHTHIOK Ta
I. lNaiimaenko, iK1 pO3MIAAAIOTh CTY/IeHTa-(110I0Ta SIK KOTHITUBHO-COIliaIbHO C(hOPMOBaAHY CUCTEMY.
10. KiiumoBHY CTYIFOE MOBHY OCOOMCTICTD SIK CKJIaJ0BY NMPOQeCiiHHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB-
¢bimornoris, a O. JlanuneBchbka iHTEpHpETYE MOBHY Olorpadiro megarora B JTMHAMIIl MOBHOT CUTYaIlii
B YKpaiHi. Y IIUX Mpalsx rpaMaTuka 3ray€eThCs JUIIC K eJIEMEHT MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, a il poib
y ¢popMyBaHHI MOBHOT 0COOMCTOCTI po3msiaaeThes pparmenTapHo (Knumosuy, 2022; JlaHuneBcbKa,
2023).

Xoua cy4acHi JOCIHIKEHHS OKPECIIOI0Th HIMPOKUN CIEKTP MiAXOAIB 10 BUBYEHHS MOBHOI 0CO-
OMCTOCTI Ta ii KOTHITUBHUX, KOMYHIKAaTUBHUX 1 COLIIOKYJIBTYPHHUX JIETEPMIHAHT, 3aJIUIIAETHCS 3HAYHA
MporajuHa B JOCIIHKEHHX, AKi O IIJIECIPIMOBAHO aHATI3yBaJIM IHTETPAIliI0 TPaMaTHIHOI KOMIIe-
TEHTHOCTI 1HO3€MHOT MOBHU Y CTPYKTYPY MOBHOI OCOOMCTOCTI, III0 3yMOBIIIOE aKTyaJIbHICTh T01aJTh-
IIMX HAyKOBHUX PO3B1JIOK 3 OKPECICHOT MPOOIeMH.

3 omAay Ha 1€ METOI0 HAIIOi PO3BIAKH € aHali3 (QyHKIIHHOTO CKJIaJHHUKA IpaMaTUYHOI KOMIIe-
TEHTHOCTI 3 IHO3€MHOI MOBH SIK BO)KJIMBOTO JIeTepMiHaHTa (POpMYyBaHHSI MOBHOT OCOOMCTOCTI, a TAKOXK
OIliHKA 1i BIUTMBY HA KOTHITHBHI, KOMYHIKaTHBHI Ta COLIIOKYJIETYpHI KOMIIOHEHTH MOBHOI JTIsUTBHOCTI.

MoBHa 0COOHUCTICTh — 11€ KOMIUIEKCHUMA 1HTErpOBaHUN (eHOMEH, KU (HOPMY€EThCS B MPOIECi
B3a€MO/IIi 3 MOBHUM CEPEOBHUIIEM 1 1] BILTMBOM 1HWBIIyadbHUX MICUXOJOTIYHUX XapaKTEPUCTHUK,
SIK-OT MOTHBAIIis, KOTHITUBHI CTHJII ¥ ocoOucTicHI puch. Lls iHTerpoBaHicTh 3a0e3neuye HE JIUIe
OBOJIOJIIHHS JICKCUYHHUM 3aracoM Y¥ ()OHETHIYHUMHU HOPMaMHU, a i CTPYKTYpOBaHy OopraHizarlito Oy/b-
SIKOTO BUCJIOBIICHHS, 1110, 31 CBOTO OOKY, PENPE3eHTY€E MUCIIEHHER] MPOLIECH Ta COIliaIbHY KOMIIETEHT-
HICTb MOBIIA.

Cepen KOMIIOHEHTIB MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI rpamaruka € (yHIaMeHTalIbHOIW omopor. Bona
HE OOMEXYEThCA 3HAHHSAMU TMpPaBWJI, a BUKOHYE KOHCOJITyBaldbHY (QYHKIII0, 3a0e3medyrodun
B3a€MO3B 30K MK MOBHOIO ()OpPMOIO, 3MICTOM 1 KOMYHIKaTHBHOIO 1HTEHIII€I0. 3a TAKOTO IiIXOIy
rpaMaTHKy MOBU BapTO PO3MISAJATH SIK KOTHITUBHUM 1 KOMYyHIKaTUBHHUI Kapkac, SIKUM CTPYKTYpPHO
BIIOPSIIKOBYE BUCIJIOBJICHHS, pOOUTH HOTO JIOTIYHO IIIJTICHUM 1 CMHUCIIOBO 3aBepiiieHuM. bes rpamarny-
HOT KOMIIETEHTHOCT1 MOBHA OCOOUCTICTh BTpaya€ 3JaTHICTh 10 TOYHOTO i aJIeKBaTHOTO BUCJIOBJICHHS
JYMOK, a TaKOX /10 €()eKTUBHOI B3a€EMOII1 B COIIOKYJIFTYPHOMY KOHTEKCTI.

Sk cnymno 3ayBaxye O. Kacatkina, «uis Toro, mo6 3HaTH rpaMaTuky, JOCUTh BUBYUTU NEBHY
CYKYITHICTh TEOPETUYHHX BHJIaHb, OBOJIOJITH K IPAMATUKOIO 03HAYAE HABUUTHUCS 3aCTOCOBYBATH BiJI-
noBiHI paBmia Ha npaktuii» (Kacarkina, 2011, ¢. 52). Tomy rpamMaTi4Ha KOMIIETEHTHICTh € THM
(hopMyBaJIbHUM €JIEMEHTOM, 0€3 SIKOTO MOBHA OCOOMCTICTh HE MOYKE PO3BHUBATHUCS ITOBHOIIHHO.

VY cyuacHii TIHIBOAMIAKTHUIII TOHATTS TpaMaTUYHO KOMIETEHTHOCTI TPAKTY€THCSl HEOIHO3HAYHO,
10 3yMOBJICHO PI3HUMHU I1X0/IaMH [0 1 CTPYKTypH, (PyHKIIIH 1 pori y hopMyBaHHI MOBHOI 0COOHC-
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tocTi. [Torpu pi3HOMaHITTS AeDiHIMiH, OLIBIIICTh TOCTIAHUKIB CXOMSATHCS HA TYMIIi, 1[0 TpaMaTHIHa
KOMIICTCHTHICTh CTAaHOBUTbH SIAPO KOMYHIKaTHBHOI CIIPOMOKHOCTI MOBIIS, aJKe 3a0e3ledye y3ro-
JOKEHICTh (JOpMHU Ta 3MICTy BUCIOBIEHHs. SIK ciymiHO 3ayBakye JHrBicT C. ToHOepi, rpamMaTnyHa
KOMIIETEHTHICTh — 11€ PIB€Hb OBOJIOJIIHHS «OCHOBHHM KOJIOM MOBW», III0 OXOIUTIOE ii MOp(doIoTivHi,
CHHTAKCHYHI Ta JICKCHYHI 3aKOHOMIPHOCTI, 3aB/ISIKM IKUM MOBJICHHSI HA0yBa€e CTPyKTYpHOI OpraHi3o-
BaHOCTI Ta CMUCJIOBOi TOUHOCTI. CaMme 1eit «MOBHHIA KOJ €, HA IEPEKOHAHHS O CITiIHUKA, CHCTEMOIO
OpIEHTHUPIB, sIKa JIa€ 3MOTY MOBIICBI HE JIMIIIE KOHCTPYIOBATH IPaMaTUYHO NPaBUIIbHI BHUCIOBICHHS,
a 1 BUOYTOBYBaTH KOTHITUBHI MOJIEJIi MOBHOTO CBITY, (DOPMYIOYH TUM CaMUM 1HTEJICKTYaJIbHUN BUMIP
cBoei MoBHOI ocobucrocti (Thombury, 2005). [lificHo, rpaMaTHYHy KOMIETEHTHICTh BapTO PO3IJIs-
JaTH He K popmabHe 3HaHHS MMPaBUJI, a SIK IHTeTpaIbHUN MEXaH13M KOTHITUBHOI Ta KOMYHIKaTHBHOT
JISTTBHOCTI, SKUW BU3HAYA€E 37]aTHICTh 0COOMCTOCTI OBHOIIIHHO (D)YHKIIIOHYBAaTH B MOBHOMY Cepe/l-
outli. [Ipu mpoMy uepes robaizamiitHi mpoIecu MOBHA OCOOUCTICTh HE € 130JbOBaHUM (heHOMeE-
HOM y MeXaX OAHIET MOBHOI CHCTEMH, HaTOMICTh 1€ JUHAMIYHE YTBOPCHHs, sike (OpMy€eThCs i
BIUTMBOM KUJTbKOX MOB 1 KyJlbTyp. Sk 3a3Hauae P. Enutic, OBOJOMIHHS JPyTror0 MOBOO HE JIMIIE PO3IIH-
pIO€ KOTHITHBHI MEeXI1 1HIMUBIAQ, a i TpaHCPOpMy€e HOTO MOBHY CBIJIOMICTh, 30araaytouu CTPyKTYpH
MHUCJICHHS HOBUMH TpaMaTHYHUMH Ta ceManTnayHuMu Moneisimu (Ellis, 2013). Ie o3nadae, 110 3Ha-
HHSI IHO3€MHOT MOBH € HE TIPOCTO IHCTPYMEHTOM KOMYHIKalIlii, 8 YAHHUKOM II€PEOCMHUCICHHS BIACHOT
MOBHOI 1IEHTUYHOCTI.

I'pamaTruHa KOMIIETEHTHICTH SIK IMAHEHTHHUM €JIEMEHT MOBHOI 0COOMCTOCTI IETEPMIHYEThCS CHH-
TE30M KIJIbKOX KOMITOHEHTIB, JI0 SIKUX, SIK yBakae BOBK, Hajie:kaTh: a) CHCTEMHE 3HAHHS JICKCUYHOTO,
MOP(OJIOTIYHOTO0, CHHTAKCHYHOTO, (POHETUYHOTO i opdorpadigHOro acreKkTiB MOBHU ISl PO3YMIHHS
Ta OOYJJOBH OCMHCIICHHX Ta 3B’S3HUX BHUCIOBIIOBaHb;, 0) BOJOIIHHS IPAMAaTHYHUMHU MOHSTTSIMH,
a TaKoX 3aco0amMu BUPAXCHHS TpaMaTHYHHMX KaTeropiil; B) 3HAHHS CTUJIICTUYHUX OCOOJMBOCTEH
1HO3eMHOI MOBH, 1[0 BUBYAETHCS; T) aBTCHTUYHICTh BUKOPUCTAHHS 1HO36MHOI MOBH; J1) HABUYKH Ta
BMIiHHS 2/ICKBaTHO BUKOPHUCTOBYBAaTH I'paMaTHYHI SBUIA B MOBJICHHEBIN JiSTIbHOCTI B PI3HOMAHIT-
HUX CUTYaIlisIX CIUIKYBaHHS IS pO3B’sI3aHHS KOMYHIKaTUBHHX 3a/1a4 1 BUpiieHHs npooiem (BoBk,
2008). Tomy iHTETpallis TpaMaTHYHUX CUCTEM PIHOI Ta IHO3EMHOT MOB CIIPHUSE ITIMOIIOMY YCB1JIOM-
JICHHIO MOBHHMX 3aKOHOMIPHOCTEH 3arajioM, a TaKOX € BarOMHM YMHHHUKOM CaMOPO3BHTKY MOBHOI
0COOMCTOCTI, OCKUIbKY (DyHKIIIITHE HAaBaHTAKEHHS IPaMaTHYHO1 KOMIIETCHTHOCT1 BUXOAUTH 32 MEXI
CYTO JIIHTBICTUYHOTO PiBHSI, OXOILTIOIOUN KOTHITHBHI, COIIIOKY/IBTYPHI1, EMOIIHHO-I[IHHICHI ¥ TUCKYP-
CHBHI IMTapaMeTpy MOBHO1 AiSUTHHOCTI.

SkI1o rpaMaTiyHa KOMIETEHTHICTD Y 3araJIbHOMY CEHC1 BiIoOpakae yMiHHS BUOYIOBYBATH Tpa-
MaTUYHO KOPEKTHI ¥ JIOTIYHO Y3TOJKCHI BHUCIIOBIIOBAHHS, TO 3HAHHS I'PaMaTHUKU 1HO3EMHOI MOBH,
30KpeMa aHMIIHCHhKOI, KOHKPETH3YE 10 KOMIIETEHTHICTh HA PiBHI MPAKTUYHOTO MOBJIEHHEBOTO BTi-
JICHHSI, CTaBIIY OCHOBOIO JIJISl PO3BUTKY MOBHOI CBiJJOMOCTi Ta MOBJICHHEBOI THYYKOCTI.

[inKoM 3aKOHOMIpHO, 1110 TpaMaTU4YHa CHCTEMa MOBH € OCHOBOIO KOTHITUBHOTO PO3BUTKY MOBIIS,
aJDKe TIpoIleC 3aCBOEHHS TPaMaTHKH Tiependadae onepyBaHHS aOCTPAKTHUMHU KaTETOPIsIMH, aHai-
TAYHE MHCJICHHS, KiacuQiKalliio 1 y3arajdbHEHHS MOBHHMX sBUII. Yepe3 rpaMatuky (GopmyeTbcs
BMIiHHS CTPYKTYpYBaTH yMKY, BIIOPSIIKOBYBaTH iH(OpMAIIif0 Ta BCTAHOBIIOBATH B3a€EMOJICTEPMIiHY-
BaJIbHI 3B’SI3KM. Y KOHTEKCTI ONMaHyBaHHs aHIIIMCHKOK MOBOIO ISl 3JIaTHICThH MPOSBISIETBCS Yepe3
BOJIOJ[IHHS YaCOBO-aCIIEKTHOI) CHCTEMOIO JIECTIOBA, MO CIIOHYKA€ MOBISI MUCIIUTH B KaTeropisx
TEeMNOPAJIBbHOCTI i 3aBepHIeHOCTI i, TOOTO KOHIIENTYasIi3yBaTH JAOCBIJ Yy YaCOBIi MEPCICKTHRI.
OTxe, TpamMaTHKa aHIIHCHKOT MOBH € HE JiHie (JOPMAIILHUM iHCTPYMEHTOM, a KOTHITUBHHM MEXa-
HI3MOM OpraHi3alii J0CBiy, SKUi CIIPHUSE PO3BUTKY aHATITHYHOTO Ta TPOTHOCTUYHOTO MUCIICHHS.

I'pamarnka TakoX 3a7a€ apXiTEKTOHIKY KOMYHIKATHBHOTO aKTy, OCKiIbKH 3a0e3Ie4y€e TOUHICTh,
3pO3yMUTICTh 1 MparMaTu4Hy AOLUIBHICTH BHCIOBJICHHS. BoHa mae 3mory MoBIEeBI BHOYHIOBY-
BaTH rpaMaTHUYHO MPABWIbHI, IHTOHAIIIHHO JIOTIYHI Ta KOHTEKCTYaJIbHO a/ICKBaTHI IMOBIJIOMJICHHSI.
VY Mexax aHTIHCBKOT MOBH 11€ OCOOJIMBO BUSBIISIETHCS Y BMIHHI BapirOBaTH CTPYKTYPHU BiJOBITHO
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JI0 KOMYHIKaTUBHOTO HaMipy: MoAaJbHi aiecjoBa (may, must, should) perynroroTs cTyniHb BlieBHE-
HOCTI Y{ BBIWIMBOCTI, YMOBHi KOHCTPYKIii BiI00Opa)KatOTh T1MOTETUYHICTh CUTYaIlii, a iHBepciiini
CTPYKTYPH J101al0Th eMdarnuyHoCTi. Y Takuil crocid rpamaTuka nepedupae Ha cede (hyHKIii Map-
Kepa KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, 110 IEMOHCTPY€E BMIHHS MOBLSI JOTPUMYBATHUCS COL1aJIbHO
MPUMHITUX HOPM B3a€MOJII.

BomnoninHsg rpaMaTHYHO KOMIIETEHTHICTIO € CBOEPIIHUM J3€PKAJIOM KYJIBTYpH, Y SIKOMY BiOH-
BaIOThCS 11 HOPMH, IIIHHOCTI Ta criocoOu MUCIeHH. OBOJIOAIHHS rpaMaTHYHUMHU CTPYKTYpPaMH 1HIIIO-
MOBHOI CITIJILBHOTH O3HAYa€ HE JIMIIE TEXHIYHE 3aCBOECHHS MPABWII, a i iHTepiopu3aliio KyJbTYPHO
3yMOBJIEHUX MOBHHX MoJeJieil. Y MJIOMMHI aHITilChbKOI MOBH TaKa COIIOKYJIBTYPHA JIETEPMIHO-
BaHICTh MPOSBIISAETHCS, HAIPUKIIA]], Y YACTOTHOMY BUKOPUCTaHHI MACUBHOIO CTaHy Y (OpMaIbHOMY
CHIJIKYBaHHI, 110 MiAKPECTIOE IParHeHHs 0 00’ €KTHBHOCTI i 6€30CO00BOCTI — OJHIET 3 XapaKTep-
HUX PUC aHITIOMOBHOI KynbTypH. OTxKe, rpaMaTuka CTa€ KaHAJIOM COLIIOKYJIBTYPHOT afanTanii, sKui
3a0e3mnedye BXOKEHHS MOBIISI B KOMYHIKaTUBHHM MPOCTIP 1HIIOI KYJIBTYPH.

JluckypcuBHa KOMIIETEHTHICTh Iepeadadae 37aTHICTh CTBOPIOBATH 3B’SI3HI, JIOTIYHO TIOCII-
noBHI TekcTH. Came rpamarvka 3abe3neuye Kore3il (3B’sI3HICThb) 1 KOTepeHTHICTh (ITICHICTD)
BUCJIOBJICHHSI, BIOPSKOBYIOUM CITIBBIIHOIIEHHSI MK PEYCHHSIMH, a03allaMyd Ta CMUCIOBUMHU OJ10-
Kamu. 30KpeMa, B aHIIIIUCHKIA MOBI 1€ pealli3y€e€ThCs Yepe3 CHHTAKCHYHI CTPYKTYPH, CIIOJYYHHKH
i 3aco0u pedepenirii (such, this, therefore, however), sxi cyryroTh IHCTpyMEHTaMH AUCKYPCUBHOT
opranizarii Tekcty. OBOJIOJIIHHSI HUMHU 3a0€3Meuy€e 3/aTHICTh MOBHOI OCOOKMCTOCTI HE JIMIIE rpama-
TUYHO MPaBWJILHO TOBOPUTH, a i OyayBaTH IITICHI, JIOT1YHO BUOY/yBaH1 BUCJIOBJIEHHS, 1110 € 1HIMKA-
TOPOM 3piJI0CTI 11 KOMYHIKATUBHOTO MUCJICHHS.

OTtxe, rpamMaTuka € He Juile (OpMaTIbHOK CTPYKTYpOI MOBH, @ W KOTHITUBHUM MEXaHI3MOM,
SIKWW BU3HAYa€ PIBEHb OCMHUCIICHOCTI, JIOTIYHOCTI Ta BUPA3HOCTI MOBJIEHHS, (hopMyroun GyHIaMEHT
MOBHOi 0co0ucToCTi. OBOJIOIHHS TPaMaTUKOK 1HO3EMHOT MOBH, 30KpeMa aHDIHChKOT, TOTIIUOIIOE
1el Ipo1ec, OCKUIBKH MOTPeOy€e YCBIOMIIEHOTO MOPIBHSAHHS MOBHUX CHCTEM, aKTUBI3y€E aHATITUIHE
MUCJICHHS Ta CTUMYIIOE (OpMYBaHHS pe(PIESKCUBHOTO CTABICHHS 1O MOBJICHHS K IHCTPYMEHTA MiXK-
KYJIBTYPHOI B3a€EMOIIi.

[TepcriekTHBY TONANBIINX PO3BIAOK yOadaeMoO B IMIMOIIOMY BHBUCHHI B3a€EMOJIl TpaMaTHYHOL
KOMIIETEHTHOCTI 3 KOTHITUBHUMH, aKC10JIOTITYHUMH Ta 1eHTU(DIKAIIHHUMH aCTIeKTaMH MOBHOI 0CO-
OMCTOCTI, a TAKOXK Y JOCII/DKEHHI JUHAMIKH (DOPMYBaHHS rpaMaTHYHOI CBIIOMOCTI B YMOBaXx JIBO-
MOBHOCTI Ta IOJIUTIHTBI13MY.
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Komummk H. FO. I'pamaruka iHo3eMHOI MOBH SIK OJAUH i3 JOMiHYBAJbHMX YHUHHUKIB
¢dopMyBaHHS MOBHOI 0COOMCTOCTI (HA MPUKJIAAI TPAMATHKH AHIVIIHCHKOI MOBH)

VY crarTi mpocTymiiioBaHO TpaMaTHYHY KOMIIETCHTHICTh SIK OJHY 3 (YHIaMEHTAJIBHUX JeTep-
MiHaHT (OpMYBaHHS MOBHOiI 0COOMCTOCTI 3 ()OKyCOM Ha rpaMaTHKy aHIJIIHCBbKOi MOBH sK lingua
franca cyuacHoi KOMyHiKaIlii. ABTOp 3IIMCHUB aHATITHYHY PEKOHCTPYKIIIO (DYHKIIIIHOTO MOTEHITI-
aJly TpaMaTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI, IEMOHCTPYIOUH ii IHTErpaTWBHY NMPHUPOIY Ta B3a€MO3B’SI30K i3
KOTHITHBHUMH, KOMYHIKATUBHUMH, JUCKYPCUBHUMH Ta COIIOKYJBTYPHUMH CKJIQJHUKAMH MOBHOI
ocobucrocri. JloBeneHo, 10 rpaMaTuka He € cyTo (OpMaIbHUM HaOOpOM MPaBHII, a CIYTy€ KOTHi-
TUBHO-KOMYHIKaTHBHUM KapKacoM, KA 3a0e31edye CTPYKTypHY OpraHi3allito BUCIOBJICHb, KOTE3i0
1 KOTEPEHTHICTh TEKCTY, a TAKOX MOJICIIOE MPOoIlecH aOCTPAKTHOTO MHUCIICHHsI, Kiaacugikalii Ta y3a-
raJbHEHHS MOBHHUX SIBUII, (POPMYIOUYH B TAKUH CIIOCIO KOTHITUBHY 1HPPACTPYKTYpy MOBHOI 0COOHC-
TOCTI.

Oco0nuBy yBary npuaijaeHo GyHKII rpaMaTHKA aHDTHCHKOT MOBH SIK MEXaHI3MY PO3BUTKY BTO-
PUHHOT MOBHOT 0COOMCTOCTI, 3IaTHOT JI0 OTepalliil y MDKKYJIBTYPHOMY Ta I7100a1i30BaHOMY KOMYHi-
KaTHBHOMY IIPOCTOPIi. YBary akIeHTOBaHO Ha TOMY (aKTi, IO OMAHYBaHHS IPaMaTUYHHUX KaTeropin
1 CTPYKTYp aHIJIICHKOT MOBH CTUMYJTIOE ITPOIIECH METAMOBHO1 peuIeKcii, MI>XMOBHOTO ITOPIBHSHHSI Ta
KOTHITHMBHOI THYYKOCTI, CIIpHsi€ OPMYBaHHIO aHATITHYHOTO Ta TPOTHOCTHYHOTO MUCIICHHSI, & TAKOX
3a0e3mneuye mparMaTuyHo i COIIOKYIBTYPHO a/IeKBaTHE MOBIICHHS. Y CTaTTi OKPECICHO BaKIMBICTh
rpaMaTUYHUX OTEpaIiil y AeTepMiHYBaHHI 3aTHOCTI MOBIIS J0 CTPATEr1YHOTO YIIPaBIiHHS KOMYHi-
KaTHUBHUMH IPOIIECAMHU, PETYJIAIIT KOTHITUBHUX Ta EMOIIMHUX PECYPCiB Y MOBIICHHEBIH B3aeMO/IIi Ta
KOHCTPYIOBaHHI KOMYHIKaTHBHO €()EKTUBHHUX CIIEHAPIiB MOBEIIHKU B PI3HUX COIIOKYJIBTYPHHUX KOH-
TeKcTax. PO3KPHUTO POJIb TpaMaTHYHUX CHCTEM Y KOHCTUTYIOBaHHI TMCKYPCHBHOI KOMIIETEHTHOCTI,
10 JIa€ 3MOTY MOBIICBI MPOAYKYBaTH 3B’ s13Hi, JIOT1YHO IUTICHI i KOHTEKCTYaJIbHO PEICBAaHTHI TEKCTH,
JEMOHCTPYIOUH 3PLTICTh KOMYHIKaTHBHOTO MUCJICHHS.

VY npomnoHOBaHii pO3BiAI OOTPYHTOBAHO AYMKY PO T€, IO TpaMaTHYHA KOMIIETEHTHICTh 1HO-
3eMHOI MOBH € HE JIUIIE THCTPYMEHTOM (popMaibHOT KOMYHIKaIlii, a 1 MapKepoM KOTHITHBHO1, COITIO-
KYJIBTYpHOI Ta iaeHTU(dIKAIIHHOT IHTEeTpaIlii MOBI, aKTUBI3YIOUH MPOIeCcH camopediiekcii Ta ycBi-
JOMJICHHSI BJIACHOT MOBHOI 1ZICHTUYHOCTI. 3ayBa)kKEeHO, 1110 IpaMaThKa IHO3eMHOI MOBH € MEXaHi3MOM
METaMOBJICHHEBOTO YCBIJOMJICHHS, SIKE € KIIFOYOBUM UYMHHHMKOM CTAHOBJICHHS BHCOKOPO3BHHEHOI
MOBHOiI 0COOHMCTOCTI B yMOBaX IMOJIUTIHTBAJIBHOTO Ta MIXKKYJIETYPHOTO CEPEIOBHIIIA.

Knrouosi cnosea: MOBHa OCOOMCTICTh, KOMYHIKallis, TpaMaTHYHa KOMIIETEHTHICTh, KOTHITHMBHA
JisTBHICTB, lingua franca.

Komlyk N. Yu. Grammar of a foreign language as one of the dominant determinants
of the formation of language personality (on the example of English grammar)

The article investigates grammatical competence as one of the fundamental determinants in the
formation of language personality, with a particular focus on English grammar as the contemporary
lingua franca of communication. The author performs an analytical reconstruction of the functional
potential of grammatical competence, demonstrating its integrative nature and interconnection with
the cognitive, communicative, discursive, and sociocultural components of language personality. It is
argued that grammar is not merely a formal set of rules, but functions as a cognitive-communicative
framework that ensures the structural organization of utterances, textual cohesion and coherence,
while simultaneously modeling processes of abstract thinking, classification, and generalization of
linguistic phenomena, thereby forming the cognitive infrastructure of language personality.

Special attention is paid to the role of English grammar as a mechanism for the development of a
secondary language personality capable of operating in intercultural and globalized communicative
spaces. The study highlights that mastering grammatical categories and structures of English stimulates
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metalinguistic reflection, cross-linguistic comparison, and cognitive flexibility, contributes to the
development of analytical and anticipatory thinking, and ensures pragmatically and socioculturally
adequate language use. The article emphasizes the significance of grammatical operations in
determining the speaker’s ability to strategically manage communicative processes, regulate cognitive
and emotional resources in language interaction, and construct communicatively effective behavioral
scenarios in diverse sociocultural contexts. The role of grammatical systems in constituting discursive
competence is also explored, enabling the speaker to produce coherent, logically integrated, and
contextually relevant texts, thereby demonstrating the maturity of communicative thinking.

The study substantiates the view that grammatical competence in a foreign language serves not
only as an instrument of formal communication but also as a marker of cognitive, sociocultural,
and identificational integration of the speaker, activating processes of self-reflection and awareness
of one’s linguistic identity. It is noted that foreign language grammar functions as a mechanism of
metalinguistic awareness, which is a key factor in the development of a highly developed language
personality within a plurilingual and intercultural environment.

Key words.: language personality, communication, grammatical competence, cognitive activity,
lingua franca.
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